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Daniel Termont  
 
Alcalde de la ciudad de Gante  
 
 
Damas y caballeros atletas, bienvenidos en "la ciudad más auténtica del mun-
do"! Eso parece una declaración audaz de un alcalde sesgado, pero no lo es. En 
2008, la conocida revista National Geographic Traveler Magazine nos muestra la 
ciudad de Gante en tercer puesto (en 109) de su ranking mundial de destinos 
turísticos más auténticos. Después de una abadía en Austria y un canal de Ca-
nadá. Gante fue descrito como "una maravillosa combinación de una bulliciosa 

ciudad con un pasado lleno de acontecimientos". Se dará cuenta que no es mentira. También: Gante es (y espe-

cialmente) por causa de los invitantes de Gante. Es un poco crítico y a veces rebelde - pero siempre cálido, jovial 
y muy útil. 
El Gante de hoy de una excelente reputación como "ciudad del conocimiento y la cultura accesible a todos". 
Gante es el mayor centro educativo en el país, incluyendo una gran universidad. Gante es también una de las 
principales ciudades de Arte en Flandes. En nuestra centro (¡Sin tráfico!) se encuentran los monumentos más 
hermosos juntos. ¿Quién no conoce Gante y hace su camino pendiente de San Miguel, que nos sorprende con 
su panorama que puede competir con el de París y Budapest. El Graslei y Korenlei, el Gravensteen (¿En que 
ciudades se puede encontrar un castillo medieval en el centro?), la antigua oficina de correos, la iglesia de San 
Nicolás, el Campanario Belfort, la Catedral de Sint-Baafs - con el famoso tríptico "La adoración del Cordero de 
Dios" por los hermanos Van Eyck ... Gante es famoso también por su diferente existencia escena cultural, con 
museos superiores (incluyendo el Museo de Bellas Artes y el Museo de Arte Contemporáneo), festivales (Festival 
Internacional de Cine, de Flandes, el 'Festival de Gante'!) y con sus artistas (¿Dirk Brosse, Philippe Herreweghe, 
Soulwax / Los hermanos Dewaele? Todos son de Gante.). Por cierto, en el año 2011 hará sólo 100 años que el 
premio Nobel de Literatura fue concedido a Maurice Maeterlinck. El premio más alto jamás recibido para un Bel-
ga que es por cierto de Gante. Y por último pero no menos importante, la vida no se detiene a las 7 de la noche 
en nuestra ciudad. La vida nocturna ofrece un lugar emocionante para los juerguistas. Hoteles, restaurantes, 
bares y (pafs) para todos: Gante esta vivo 24 / 7.  
 
Pero esto, obviamente, no lo es todos. Gante es también conocida como 'la ciudad deportiva'. Con una infraes-
tructura para estar orgullosos. Con muchas zonas deportivas y piscinas en todo el territorio de la ciudad, pero la 
joya de la corona es el centro deportivo "Blaarmeersen", que se encuentra en el "Deportivo Acuático Georges 
Nachez", en donde se lleva a cabo los campeonatos de remo y pesca. Un gimnasio, un velódromo cubierto, un 
montón de campos de fútbol y el tenis, el centro "Deportivo de Flandes': lo que sea, lo tenemos. Gante también 
tiene un historial de eventos que nos constituye una gran tarjeta de visita en el deporte internacional. Los seis 
días de ciclo de Gante son legendarios. En 2007 recibió la llegada de del Tour de Francia. La reunión anual Eu-
ropa de Atletismo se celebra bajo nuestro techo, el "Copa de Charles" (el torneo más grande al aire libre mini-
fútbol en Europa), el tenis AXA Masters Belga ... La experiencia que tenemos ahora en casa, combinado con 
nuestras fortalezas y ciudad de la cultura, nos deja a menudo en una posición de ventaja a la hora de elegir una 
ciudad de acogida para un evento. Nadie ha tenido que lamentar la elección que hizo en elegir a la ciudad de 
Gante. 
Todas esto son mas que buenas palabras. Pero: ver es creer, de esto un alcalde es mas que consciente. Así que 
si estás en Gante, asegúrese de explorar nuestra ciudad. Cuando en 1983, el entonces presidente de Francia, 
llamado François Mitterrand, visito a Gante dijo, "una de las ciudades históricas más bellas de Europa, un secreto 
bien guardado!" Gante es ahora mucho más hermosa - y habla por sí mismo que ya no se quiere mantener en 
secreto. Así que visitan nuestra ciudad, su tentación, correr la voz entre amigos y familiares, y...¡Visítenos de 
nuevo pronto! Si quieres más información, visite nuestra pagina Web www.visitgent.be o llame a nuestro servicio 
de Turismo. El personal estará encantado de responder a todas sus preguntas. ... ¡Hasta vernos en los Masters... 
y en el centro de la ciudad! 
 
 
Daniël Termont  
Alcalde de la ciudad de Gante 
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Asociación Real Belga de Atletismo en colaboración con el comité de organización 
local, organiza el campeonato de Europa para Masters de pista cubierta. Una orga-
nización que puede tener menos carisma, pero que requiere más esfuerzo de su 
pueblo.  
Repartidas en cinco días, esperamos que se presenten alrededor de 3000 Masters 
para este campeonato. Ellos nos permitirían disponer de grandes partidos, tanto en 
la Arena y en el campo o en la pista. Este evento, obviamente, no es posible orga-

nizarlo sin la ayuda de muchos voluntarios, sin el material, las contribuciones financieras de los patro-
cinadores y agencias gubernamentales. La ciudad de Gante y la provincia de Flandes Este son esen-
ciales e indispensables para esta gran iniciativa. 
 
La ciudad Gante dejara sin duda una impresión hermosa e inolvidable a sus participantes. La ciudad 
tiene en efecto mucho que ofrecerles. Esperamos que de todas formas el campeonato nos deje im-
presionados. El LOC hará todo lo posible y algunas veces también lo imposible para esto.  
Bélgica y Flandes fue varias veces anfitrión para campeonatos Europeos o Mundiales, pero por pri-
mera vez les toca organizar los Masters. Esperamos que esto ha conducido a un relanzamiento del 
deporte Masters. Quién nos visite puede observar como los Masters operan a un nivel alto y competi-
tivo. 
Como co-Presidente del equipo Atlético del Reino Belga estoy muy orgulloso de saludar y dar la bien-
venida a los Masters en Gante para su campeonato Europeo. Por eso es mi deseo expresar mi grati-
tud a todas las instituciones, del LOC y sobre todo a los voluntarios. 
Ellos todos son los que hacen posible este campeonato en Gante, una de las ciudades mas hermo-
sas de Europa. 
 
Eddy De Vogelaer   Jean-Claude Thill  Co-Presidente KBAB/LRBA 
 

 
 

 

Queridos atletas, queridos amigos, 
 
 
Estamos muy orgullosos de que el EVAA nos ha confiado en organizar el Cam-
peonato de Veteranos Atléticos Europeos de pista cubierta, abreviado EVA-
CI2011.  
Para esto tenemos disponibles un hospedaje de gran calidad, el complejo 
SPORTS ARENA. Este se encuentra en el complejo grande deportivo y de ocio 

llamado  BLAARMEERSEN; para que todas las actividades, se puedan realizar en pista cubierta, así 
como fuera.  
El desafío para organizar esto es muy grande y juntos con nuestro Comité Local de Organización -
LOC- estamos muy ambiciosos. 
Queremos superar las maravillosas organizaciones de los últimos años . Después de Ancona esto 
parece casi imposible, pero tenemos algunos trucos escondidos para esto. 
En primer lugar tenemos la enorme fuerza organizativa para el deporte Atlético Belga. En este mismo 
sitio ya se ha organizado varias veces en pista cubierta los campeonatos Europeos, campeonatos 
Mundiales de Cross Country y medio Maratón.  
A continuación cambiamos un poco el programa, tomando las medidas necesarias para que cada uno 
de los atletas puedan hacer las pruebas necesarias en las mejores condiciones posibles. También 
añadimos por primera vez lanzamiento de martillo al Winterthrowing, para que así los primeros Cinco 
Grandes de los lanzamientos puedan concursar. 
Finalmente hemos asegurado un precio hostelero -de distintos precios- en el centro histórico de Gan-
te. De esta manera los atletas pueden disfrutar de esta maravillosa ciudad con sus numerosas atrac-
ciones turísticas, restaurantes y hospedajes.  
Todos nuestros empleados están deseando esta oportunidad para proporcionaros el máximo rendi-
miento y de éxito en una inolvidable semana en Gante, que será tanto para nosotros como para voso-
tros.  
 
Rudy Verlaeckt         Presidente del LOC 
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Queridos atletas, queridos amigos, 
 
Con grande interés y entusiasmo estamos esperando el 8º campeonato Euro-
peo de Masters (pista cubierta) en Gante / Bélgica. Desde el 16 hasta el 20 de 
marzo 2011 serán nuestros invitados en Bélgica la Asociación de Veteranos 
Atléticos Europeos (EVAA). 
Hasta ahora Bélgica era anfitrión para los campeonatos Europeos de Vetera-
nos No Estadía  en Brujas, por lo cual el EVAA nos esta agradecido.  
Para Gante estos campeonatos son un gran desafío: tanto la situación técnica 
y logística en audiencia cumplen los requisitos. La pista cubierta con sus insta-
laciones auxiliares, ofrecen excelentes oportunidades. Todos los partidos se 
encuentran a poca distancia de lo que indemniza al organizador en los adicio-

nales de transporte y los problemas de organización. Por otra parte, el LOC esta muy cualificado para 
la organización de eventos deportivos de alto nivel. 
Por su buena experiencia las instalaciones para el deporte en Gante son excelentes. Aparte de esto 
nos encontramos en un medio ambiente turístico atractivo. 
Hace dos años en Ancona se organizaron los campeonatos de pista cubierta y se extendieron a cinco 
días, debido al número récord de participantes. Gante será el segundo organizador de un evento de 
cinco días.  
El EVAA esta convencido de que el LOC y el Comité Atlético Belga juntos con la ciudad de Gante 
pondrá todo a la disposición para los Atletas Master Europeos y que dedicaran mucho tiempo tanto 
como esfuerzo para hacer de estos campeonatos un evento memorable.  
El EVAA da la bienvenida a los deportistas, entrenadores, acompañantes y oficiales deseándoles 
mucho éxito y emocionantes días en Bélgica.  
Nuestro sincero agradecimiento a los organizadores, que ha preparado todo cuidadosamente bajo los 
requisitos de los atletas.  
 
¡Buena suerte y un buen tiempo en Bélgica! 
 
En nombre del Consejo - EVAA 
 
Dieter Massin,       Presidente -EVAA 
 
 

Facilidades de la pista cubierta: TOPSPORTHAL VLAANDEREN 

Los TOPSPORTHAL VLAANDEREN es la ubicación y el alojamiento perfecto para organizar grandes 
acontecimientos deportivos. En el invierno, se hace atletismo en pista cubierta. En otras épocas del 
año, en la Arena hay una sala multifuncional con un énfasis para la atracción de eventos deportivos a 
nivel nacional, Europeo y Mundial. Los TOPSPORTHAL VLAANDEREN es parte del centro-Bloso 
situado al Blaarmeersen de Gante. Ella se logró a través de una colaboración única entre el Gobierno 
de Flandes, Bloso, la provincia de Flandes Este, la ciudad de Gante y el Expo s.a. de Flandes. El 
Bloso es el gerente de los TOPSPORTHAL VLAANDEREN. Todo se hace desde un enfoque pro-
activo. Para conseguir resultados óptimos, siempre hay personal presente del Bloso durante la activi-
dad. Por lo tanto, siempre hay un punto de contacto directo, antes, durante y después del evento. 
El puesto ultramoderna TOPSPORTHAL VLAANDEREN, pone a Flandes en el mapa mundial de los 
deportes de pista cubierta. Por fin se pueden realizar eventos de deporte de alto nivel en pista cubier-
ta en Flandes de forma profesional y permanente. Las tribunas se puede extender desde 3.539 a mas 
de 5.000 asientos. La pista -mondo de rayas azules refleja calidad y es una de los más rápidas del 
mundo. Los numerosos récords en Bélgica, Europa y Mundial lo demuestran. También las instalacio-
nes fijas para los números (salto de longitud, salto de altura, salto con pértiga y lanzamiento de peso) 
son excelentes. Pero no es sólo el atletismo! El centro del campo con una superficie útil de 3.000 
metros cuadrados es multifuncional. Los mejores eventos deportivos y competiciones en una amplia 
gama de deportes como el tenis, baloncesto, voleibol, balonmano, gimnasia, aeróbic, judo, ... se or-
ganizan en condiciones ideales. Superficies deportivas específicas y puntos de montaje se proporcio-
nan para todos los deportes. 
Los TOPSPORTHAL VLAANDEREN también es adecuado para las reuniones del club, jornadas de-
portivas corporativas, concursos escolares y eventos masivos con cientos participantes y miles de 
espectadores. 
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Flooring : Mondo Sportflex Super X 
Length of the racetrack : 200 m 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Number of lanes : 6 ring – 8 straight 
Warm up zone : 330 m 2 lanes – 80 m 5 lanes  
  

http://www.topsporthal.be/NL/start/
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De Blaarmeersen 

  

El parque de deportes y de recreación Blaarmeersen 
es una joya verde en el Watersportbaan en Gante. 
El parque es un oasis de paz y un faro de la activi-
dad deportiva. Con su gran estanque y numerosas 
actividades deportivas y de recreo, el Blaarmeersen 
garantiza pura diversión. Déjate seducir por las ven-
tajas de este sitio. El Blaarmeersen es una atracción 
para todo tipo de atletas y organizadores. El sitio es 
lel Meca de los deportes en Flandes. El parque de 
deportes y de recreación el Blaarmeersen tiene un 

potencial enorme y puede ser flexible a las diferentes formas de organización. El sitio es muy com-
plementario al Sports Arena y el centro de Ciclismo Eddy Merckx, que se concentran en actividades 

de pista cubierta. 
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Transporte a Gante  

Gante está central situado es accesible en un tiempo mínimo. Gante se encuentra a 50 minutos del 
aeropuerto internacional de Zaventem. Desde mas de 70 ciudades internacionales aterrizan más de 
140 compañías aéreas en el aeropuerto internacional. La ciudad sede se encuentra en el cruce de 
autovías más grande de Europa la E17 y la E40. Por otra parte, Gante tiene la estación Sint-Pieters 
desarrollada a lo largo de la red ferroviaria de Bélgica. La estación Gante Sint-Pieters es una parada 
para los trenes de NMBS de toda Bélgica. Por otra parte, también hay una parada para los trenes 
Thalys y hay una conexión directa con los trenes de Eurostar con paradas en Bruselas. 

 
Transporte en Gante 

 
Gante está construido con una excelente red de autobuses y tranvías. Todas las localizaciones en 
Gante son fácilmente accesibles con transporte público. Paradas de tranvía y autobús se encuentran 
en frente a la estación de Gante Sint-Pieters. Gante también cuenta con una red extensa de taxi. Hay 
rutas rápidas de estacionamiento alrededor de la ciudad y aparcamientos amplios cerca del centro 
que esta libre de trafico.  
 

Transporte al sitio Blaarmeersen 

Estación Gante Sint-Pieters se encuentra a 15 minutos del sitio Blaarmeersen. La carretera exprés R-
4 está equipado con una salida de la autovía que va dar al sitio Blaarmeersen. También hay un au-
tobús desde la estación de tren St. Pieters al sitio Blaarmeersen. Alrededor del sitio Blaarmeersen es 
fácil de aparcar numerosos vehículos en los estacionamientos que ofrece el sitio en abundancia. 
Desde el centro de Gante, el acceso al sitio es fácil en transporte público
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I .  HO MBRES  

 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90+ 

60m Heats 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 

60m Semifinals 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 - - 

60m Finals 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 

200m Heats 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 

200m Semifinals 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 - - 

200m Finals 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 

400m Heats 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 

400m Semifinals 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 - - 

400m Finals 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 

800m Heats 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 - - -  

800m Semifinals 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 - - -  

800m Finals 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 

1500m Finals 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 

3000m Finals 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 

60m Hurdles Heats 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 

60m Hurdles Finals 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 

3000m Track Walk 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 

5 km Road Walk 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 

5 km Cross Country 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 

4x200m Finals 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 

High Jump  19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 

Pole Vault  18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 

Long Jump  18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 

Triple Jump  16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 

Shot Put  19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 

Weight Throw  17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 

Discus Throw 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 

Hammer Throw  20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 

Javelin Throw  16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 

Pentathlon 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 



9 

 

  
 

I I .  MUJ IE RES  

 
35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90+ 

60m Heats 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 

60m Semifinals 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 - - -  -  -  

60m Finals 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 

200m Heats 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 

200m Semifinals 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 - - -  -  -  

200m Finals 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 

400m Heats 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 

400m Semifinals 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 - - -  -  -  -  

400m Finals 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 

800m Heats 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 - - -  -  -  

800m Semifinals 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 - - -  -  -  

800m Finals 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 

1500m Finals 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 

3000m Finals 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 

60m Hurdles Heats 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 

60m Hurdles Finals 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 

3000m Track Walk 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 

5 km Road Walk 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 

5 km Cross Country 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 

4x200m Finals 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 

High Jump  18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 

Pole Vault  16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 

Long Jump  20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 

Triple Jump  17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 

Shot Put  18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 18.03 

Weight Throw  16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 16.03 

Discus Throw  17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 

Hammer Throw  19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 19.03 

Javelin Throw  20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 20.03 

Pentathlon 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 17.03 
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Números de Carrera / Eventos:  

Nº de carrera: 60m- 200m - 400m - 800m - 1500m - 3000m - 60m vallas - 5 km  cross country (+ 
puntuación del equipo) - 4x200m 
Saltos:   Salto de altura - salto con garrocha - salto largo - salto triple  
Para lanzar: Lanzamiento de peso -  tiro - lanzamiento de martillo - arrojar discos - javelin 
Caminata:  3000 m Pista Paseo - 5 kilómetros a pie de carretera (+ puntuación del equipo)  
Pentatlón: H: 60m vallas - salto de longitud - lanzamiento de peso - salto de altura - 1000m  
    M: 60m vallas - salto de longitud - lanzamiento de peso - salto de altura – 800m 

 

Registro 

Después de su llegada a Gante, los atletas deben inscribirse en el Centro de Información Técnica 
(TIC) para recibir la documentación y más información. El TIC se encuentra en la propia Arena, que 
estará abierto de 15 hasta 19 marzo 08.00 a 20.00 horas. 
 

Transporte 

El transporte es gratuito desde los hoteles a la Arena para los atletas que están en posesión de un 
carne de atletas.  
 

Alojamiento  

Por favor, consulte nuestra página Web 
www.EVACI2011.be\hotels 

 
Aplicación  

Antes de comenzar las carreras a las 13 horas, los atletas tendrán que haber confirmado su participa-
ción no mas tarde de las 20.00 horas del día anterior de la carrera.  
 

Inscripciones 

Las inscripciones de todos los atletas, miembros de la EVAA, tienen que ser enviados a su Federa-
ción Nacional. Esto también se puede hacer a través de 
www.evaci2011.be\ entryform. 
 

Cierre de inscripción  

La fecha límite para inscribirse es el 15 de enero 2011. 
 
Pagamiento 

Todos los atletas están obligados a efectuar simultáneamente el pago de sus inscripciones. Todos los 
pagos deben ser dirigidos a la Asociación Nacional de Atletismo. Este en su tiempo pagara en una 
vez al Comité Organizador.  
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Dirección 

Topsporthal - Zuiderlaan 14 - 9000 Gent 
Tel.: 09/244 72 22 Fax: 09/221 37 34  
E-mail: info@evaci2011.be   www.evaci2011.  
 

I I I .  L A CO MP E TI C IÓN  

 
Condición de competición  

Los participantes deben estar en buena salud y aptitud física para la competición.  
 

Medidas para personas discapacitadas  

Discapacitados tienen que conformarse con un acompañante, sólo podrán participar si el acompañan-
te no molesta a ninguno de los participantes. 

 
Reglamento de competición 

El representante designado por EVAA tiene el derecho de eliminar los atletas que violan el reglamen-
to.  
 
 

I V .  I NFO RM ACI O N GE NE R AL  

 

Miembros del Cónsul del EVAA 

 
Presidente  Dieter Massin  Alemania 
Vicepresidente  Jerzy Krause  Polonia   
Secretario  Kurt Kaschke  Alemania 
Tesorero  Jean thomas   Francia 
Director Técnico Esa Kaihlajärvi  Finlandia 
Gerente pista cubierta Nicola Maggio  Italia 
 
 

Comité de Organización (LOC) 

 
Presidente  Rudy Verlaeckt 
Gerente General Willy Pennoit 
Tesorero  Georges Struys 
Gerente Competición Geert Vannieuwenhuyse 
Secretario  Jos Jacobs 
Miembros del Cónsul Leo Lefevre 
   Eddy Devogelaer 
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V .  G RUPO S DE E D AD  

Las carreras serán divididas en los siguientes grupos de edad.  
 
 
  nacidos desde   nacidos hasta 
  
H + M 35 17 de marzo 1971  16 de marzo 1976 
H + M 40 17 de marzo 1966  16 de marzo 1971 
H + M 45 17 de marzo 1961  16 de marzo 1966    
H + M 50 17 de marzo 1956  16 de marzo 1961 
H + M 55 17 de marzo 1951  16 de marzo 1956 
H + M 60 17 de marzo 1946  16 de marzo 1951 
H + M 65 17 de marzo 1941  16 de marzo 1946 
H + M 70 17 de marzo 1936  16 de marzo 1941 
H + M 75 17 de marzo 1931  16 de marzo 1936 
H + M 80 17 de marzo 1926  16 de marzo 1931 
H + M 85 17 de marzo 1921  16 de marzo 1926 
H + M 90 17 de marzo 1916  16 de marzo 1921 
H + M 95 17 de marzo 1911  16 de marzo 1916  
 
 

Formularios de inscripción para sustitución 

 
Los formularios de inscripción para sustitución están a su disposición en el Centro de Información 
Técnica (TIC). Deben ser entregados por el jefe del equipo en el TIC a más tardar el Sábado, 19 de 
marzo 2011 a las 20:00h. 

 
Premios y ceremonia de la victoria 

 
Los tres primeros atletas de cada ronda recibirán una medalla de oro, plata o bronce, los primeros 
ocho recibirán un certificado. Las ceremonias de victoria para las tres posiciones del podio seguirá en 
grupos de números diferentes. EVAA Junta de Directores Técnicos (TBM) tienen condiciones (de 
rendimiento mínimo) formuladas. 
 

Ropa 

Todos los participantes deben usar ropa aprobado por su Asociación Nacional de Atletismo.  
 

Resultados 

Los resultados de la competición serán publicados diariamente en la Arena de deportes. Los resulta-
dos individuales pueden ser adquiridos (1 € por página). Los resultados completos de los partidos de 
campeonatos de Europa estarán disponibles dos meses después de los campeonatos. Una copia 
será enviada a cada persona que realizo el pago anticipado de 20,00 € para una versión en papel o € 
5,00 para una versión en DVD. 
 

El control del dopaje 

El LOC realizara pruebas de dopaje tal y como son prescribidlos por el reglamento de la IAAF / WADA 
/ WMA. Los atletas que toman medicamentos o drogas ilegales como se menciona en las reglas de la 

mailto:willy@evaci2011.be
mailto:willy@evaci2011.be
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IAAF, tienen que rellenar un formulario TUE y  enviarlo ANTES DEL 17 DE FEBRERO 2011 al  Dr. 
Pier Luigi Fiorella. Este formulario TUE se puede encontrar en la página Web del IAAF / WMA / 
EVAA. El Dr. Pier Luigi Fiorella se encargará de tratar este formulario, en nombre de WMA y EVAA . 
 
Mas información importante se puede encontrar en la pagina Web del EVAA (evaa.ch) en el 
menú “FINDEX”.  

 
Prevención Oficial 

Oficiales estarán presente en las carreras y habrá en algunas situaciones en que alguno de ellos pida 
a un atleta que  abandone la carrera.  
Primero se darán dos notificaciones. 
• Cuando la salud de un atleta esta en peligro o la de otros.  
• Cuando un atleta se retrasa o cuasia retraso excesivos.  
• Cuando un atleta, en opinión de los jueces, esta insuficiente calificado e inseguro físicamente o 
técnicamente para la carrera. 
• Cuando un miembro del jurado previamente con una advertencia verbal, o con tarjetas,  descalifica 
al atleta.  
 
El atleta debe entonces inmediatamente abandonar la carrera. 
Este funcionario se identifica con un brazalete rojo y un chaleco fluorescente. 
 

Cuidado medico/ Fisioterapia 

Durante los días de carrera se proporcionaran "ayuda de primeros auxilios". Los gastos de los trata-
mientos médicos serán a cargo del atleta. Por ello, recomendamos a los atletas que contraten un 
seguro para el tratamiento médico y de accidentes. Tratamientos de fisioterapia están disponibles 
para todos a cargo de los atletas. Habrá un espacio reservado para los países que tienen su equipo 
médico propio. 
 

Implementos 

El LOC ofrecerá una serie de implementos que cumplan con las especificaciones IAAF-EVAA/WMA 
para todos los competidores de lanzamiento. Implementa la competencia personal se permiten siem-
pre y cuando hayan sido entregadas al control escritorio de aplicación para la inspección por lo me-
nos 120 minutos antes del inicio de cada competición y si cumplen con las regulaciones. Implementa 
personales (excepto salto con garrocha) utilizados en el concurso podrán ser utilizados por todos los 
demás competidores en este caso en particular. Implementa serán devueltas por reunirse con funcio-
narios para el control de escritorio aplicar una vez terminada la competencia. personal implementa 
será devuelto de nuevo a los atletas sólo a implementar el control de escritorio. El Comité Organiza-
dor no se hace responsable por la pérdida o daño de implementos personales. Un pequeño número 
de postes de bóveda se proporcionan para el uso de los atletas en contra de una cuota de alquiler. 
Estos postes pueden ser designados para determinados concursos por los atletas individuales en un 
primer llegado, primer servido base. Bloques de salida será proporcionado por los organizadores, los 
competidores no se les permitirá utilizar sus propios bloques de salida. 
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V I .  S ALTO S  V E RT I CALE S  

 
Cada grupo de edad comienzan a partir de la altura mínima de partida enumeradas en la tabla de 
abajo. El concurso se procederá a la progresión de la lista. 
        
 
 
 

 

 

 
Bases para la están llevando a cabo de las competiciones de la IAAF y las normas WMA. En caso de 
dudas en cualquier interpretación, la versión en Inglés de la IAAF, WMA y normas actuales en vigor. 
  

Women Pole Vault 

Age  
Mini-
mum 

Progres-
sion 

Note 

W35 1.80 20 cm From 2.80 + 10 cm 

W40 1.60 20 cm From 2.40 + 10 cm 

W45 1.60 20 cm From 2.40 + 10 cm 

W50 1.40 20 cm From 2.20 + 10 cm 

W55 1.20 20 cm From 2.00 + 10 cm 

W60 1.20 20 cm From 2.00 + 10 cm 

W65 1.20 20 cm From 2.00 + 10 cm 

W70 1.20 20 cm From 2.00 + 10 cm 

W75 1.20 20 cm From 2.00 + 10 cm 

W 80 1.20 20 cm From 2.00 + 10 cm 

W85 1.20 20 cm From 2.00 + 10 cm 

W90+ 1.20 20 cm From 2.00 + 10 cm 

Women High Jump 

Age  
Mini-
mum 

Progres-
sion 

Note 

W35 1.35 5 cm From 1.65 + 3 cm 

W40 1.30 5 cm From 1.55 + 3 cm 

W45 1.20 5 cm From 1.45 + 3 cm 

W50 1.15 5 cm From 1.40 + 3 cm 

W55 1.10 5 cm From 1.35 + 3 cm 

W60 1.00 5 cm From 1.25 + 3 cm 

W65 0.90 5 cm From 1.10 + 3 cm 

W70 0.85 5 cm From 1.05 + 3 cm 

W75 0.79 5 cm From 0.99 + 3 cm 

W80 0.79 5 cm From 0.99 + 3 cm 

W85 0.75 5 cm From 0.90 + 3 cm 

W90+ 0.75 5 cm From 0.85 + 3 cm 

Men High Jump 

Age  
Mini-
mum 

Pro-
gression 

Note 

M35 1.65 5 cm From 1.90 + 3 cm 

M40 1.55 5 cm From 1.80 + 3 cm 

M45 1.50  5 cm From 1.75 + 3 cm 

M50 1.40 5 cm From 1.65 + 3 cm 

M55 1.30 5 cm From 1.55 + 3 cm 

M60 1.25 5 cm From 1.50 + 3 cm 

M65 1.20 5 cm From 1.45 + 3 cm 

M70 1.10 5 cm From 1.35 + 3 cm 

M75 1.00 5 cm From 1.25 + 3 cm 

M80 0.88 5 cm From 1.03 + 3 cm 

M85 0.79 5 cm From 0.94 + 3 cm 

M90+ 0.79 5 cm From 0.89 + 3 cm 

Men Pole Vault 

Age  
Mini-
mum 

Pro-
gression 

Note 

M35 2.80 20 cm From 3.80 + 10 cm 

M40 2.60 20 cm From 3.60 + 10 cm 

M45 2.40  20 cm From 3.40 + 10 cm 

M50 2.20 20 cm From 3.20 + 10 cm 

M55 2.00 20 cm From 3.00 + 10 cm 

M60 1.80 20 cm From 2.80 + 10 cm 

M65 1.60 20 cm From 2.60 + 10 cm 

M70 1.40 20 cm From 2.20 + 10 cm 

M75 1.20 20 cm From 2.20 + 10 cm 

M80 1.20 20 cm From 2.20 + 10 cm 

M85 1.20 20 cm From 2.20 + 10 cm 

M90+ 1.20 20 cm From 2.20 + 10 cm 
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Entry Form(only in English) 
 

EVENTS (please put an X beside each event and give your best result over the last 2 years for each event) 

 60 m   sec   

 200 m   sec   

 400 m   sec   

 60 m hurdles   sec   

 High  Jump  m   

 Pole Vault  m   

 Long  Jump   m   

 Triple  Jump   m   

 Shot  Put   m   

 Weight Throw   m   

 Javelin Throw   m   

 Hammer Throw   m   

 Discus Throw   m   

 5 km Cross Country  

 5 km Road walk   

 Indoor Pentathlon     pts 

 

NATIONALITY  

SURNAME                     FIRST 
NAME 

          

ADDRESS                     ZIPCODE           

CITY                     COUNTRY           

EMAIL                       

BIRTH DATE   /   /     SEXE M W 

CATEGORY 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90+ 

 800 m   min   sec   

 1500 m   min   sec   

 3000 m   min   sec   

 3000 m track walk    min   sec   
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ENTRY FEES 
 

  NUMBER TOTAL 

First event excluding pentathlon 40 EUR    

Second event(s) 15 EUR    

Pentathlon 50 EUR    

The Result book printed 20 EUR    

The Result book on DVD 5 EUR    

Get together party 25 EUR    

Accompanying  person: 

25 EUR              Name : 

COACH*  GUEST*  OTHER*  

Anti-doping FEE 1 EUR  1 

TOTAL     

 
 * please put an X beside 

The  Entry Form is also available  on www.evaci2011.be\entryform.  
This Entry Form shall calculate your entry fee and will be automatically forwarded to your 
National EVAA body. 

 
 
The Entry Form must be sent to the National EVAA body before :  
 
 
 

    January 15 2011. 
 

 
 
 
Entry fees are to be paid without exception to the National Affiliate. 
The National Affiliate will transfer the total amount to the Organizing Committee’s account. 
 

  

http://www.evaci2011.be/entryform
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V I I .  P RE CI OS  DE  HOTE LES :  WWW .E VACI 2 0 1 1 . BE \ HO TE LS  

Todos los precios son por persona y por día, y son válidos en habitación doble o dos camas individua-
les en la fórmula Bed and Breakfast. 
 

 
Por persona por dia  

EURO 

Elite 80 / 90 

Superior 65 / 75 

Standard 55 / 65 

Economía 45 / 55 

Presupuesto(albergue) - 4-6 camas por habita-
ción 

32 

 
 
También es posible hacer reservaciones individuales, como reservas para una habitación simple o 
triple: véase bookings@evaci2011.be 
 

CAMPING Y RODANTES 

 
El estacionamiento de rodantes estara situado junto a la sede  a la sede. 
 Camping Blaarmeersen 
Zuiderlaan 12  
9000 GENT  
Correo electrónico:  camping.blaarmeersen@gent.be  
 

CONDICIONES DE RESERVACION 

El formulario de reservación de hoteles se puede enviar hasta el 30 de noviembre 2010  en línea. 
 

CONDICIONES DE PAGO  

30% de depósito es a abonar dentro de 10 días después de la confirmación del hotel nombre. En el 
día de recibo de su depósito, su alojamiento es fijo. 70% respectivamente. importe resto es para lue-
go ser pagado no del 15 de enero de 2011.  
 

CONDICIONES DE CANCELACIÓN  

 
El depósito será retenido por cancelaciones recibidas antes del 15 de enero 2011, 50% de importe 
total se mantendrá para las cancelaciones recibidas hasta el 15 de febrero respectivamente restitu-
ción 2011. 100% de la cantidad adeudada se mantendrá para más adelante se utilizará para realizar 
las cancelaciones fuera de plazo o en caso de “no presentarse ". 
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